
Classiques Garnier

Collections  Actes, mélanges et collectifs  Rencontres› ›

Les procédés de la traduction intersémiotique
dans le cinéma espagnol contemporain

Type de publication : Article de collectif

Collectif : Variations et inventions. Mélanges offerts à Peter Schnyder

Auteur : Brzozowski (Jerzy)

Résumé : L’adaptation d’un roman pour le cinéma commence par les démarches liées à la
condensation du texte. Comme règle générale, tout en admettant qu’un roman possède un potentiel
dramatique (une trame solide, une histoire intéressante, des dialogues poignants qu’on peut
emprunter tels quels), même dans ces cas, une partie de la narration se prête mal aux procédés de
la monstration, terme qui désigne l’essence de la traduction intersémiotique, le transcodage de
l’écrit en une série d’images mouvantes.
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